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indranila-mani-mafijula-varnah
phulla-nipa-kusumaficita-karnah |
krsnalabhir akréorasi harT
sundaro jayati kufija-vihari | |

The beautiful (sundarah) son of Nanda, who plays in the
bowers (kufija-vihari), who has the charming beauty
(mafijula-varnah) of a sapphire (indranila-mani), who has
ears (karnah) decorated (aficita) with blossoming (phulla)
kadambas (nipa-kusuma), and who wears a necklace (hari)
of gufija berries (krsnalabhir) on his broad chest (akrsa
urasi), remains victorious (jayati).



The author praises Krsna, who plays in the bowers, in two
sets of eight verses.

The son of Nanda, who plays in the bowers (kufija-vihari),
attractive to the dear gopis (sundarah), remains
victorious. He is described.

He has a charming beauty (varna) like a sapphire.

Varna means color and beauty according to Visva.

He has a necklace (hari) of guiija berries (krsnalabhih) on
his broad (akréa) chest. The rest is clear.
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radhika-vadana-candra-cakorah
sarva-ballava-vadhii-dhrti-caurah |
carcari-caturataficita-cari
caruto jayati kufija-vihari | |

Krsna, who plays in the bowers (kufija-vihari), who is the
cakora (cakorah) gazing at the moon-like face of Radha
(radhika-vadana-candra), who steals the composure
(dhrti-caurah) of all the gopis (sarva-ballava-vadhiih), who
is attractive (carutah) at skillfully dancing (caturata
aficita-cari) to carcari rhythm (carcari), remains victorious

(jayati).



His attractiveness is made clear.

He is attractive (carutah) at dancing (cari), being skillful
(caturata) at carcari rhythm.

The rest is clear.



131l

sarvatah prathita-kaulika-parva
dhvarmsanena hrta-vasava-garvah |
gostha-raksana-krte giridhari
lilaya jayati kufija-vihari | |

Krsna, who plays in the bowers (kufija-vihari), who
destroyed the pride of Indra (hrta-vasava-garvah) by
preventing (dhvamsanena) Indra’s worship (parva) which
was a well-known (sarvatah prathita) family tradition
(kaulika), and playfully lifted Govardhana (lilaya giridhari)
to protect Vraja (gostha-raksana-krte), remains victorious
(jayati).



He was disinterested in his follower (Indra) who created
obstacles to his pastimes and developed absorption in
other desires.

He destroyed Indra’s pride (vasava-garvah) in being a
controller of the world, by stopping worship of Indra
(parva) which was a tradition in Nanda’s family (kaulikam)
and was most famous (prathita).

What did he do when Indra, deprived of his festival,
tormented Vraja?

Gostha means Vraja according to Halayudha.



He easily lifted Govardhana to protect Vraja.

There was a great festival in which the gopis could have
the rare opportunity of seeing him.



4]

raga-mandala-vibhasita-vams$t
vibhramena madanotsava-$§amsi |
stiiyamana-caritah $uka-$ari
§renibhir jayati kufija-vihari | |

Krsna, who plays in the bowers (kufija-vihari), who
promises (Sarnsi) a festival of love to the gopis (madana
utsava) by playing on this flute (vam$i vibhramena), which
is ornamented (vibhiisita) with various ragas (raga-
mandala-), and whose actions are praised (stiiyamana-
caritah) by flocks of parrots (§uka-$ari), remains victorious

(jayati).




Having defeated Indra, the obstacle, Krsna, again played
with passion.

He makes a promise ($arnsi) of a festival of Cupid to his
beloveds by the pastimes (vibhramena) of his flute
decorated with a host of various ragas.

His actions are praised by flocks of parrots and other birds
who are attracted by the sweetness of the flute.

They praise him as the supreme singer.
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§atakumbha-ruci-hari-dukilah
keki-candraka-virajita-ctidah |
navya-yauvana-lasad-vraja-nari
rafijano jayati kufija-vihari | |

Krsna, who plays in the bowers (kufija-vihari), whose cloth
(dukilah) derides (hari) the beauty (ruci) of gold
(§atakumbha), whose head (ciidah) shines (virajita) with a
peacock feather (keki-candraka) and who attracts
(rafijanah) the Vraja women (vraja-nari) effulgent (lasad)
with new youth (navya-yauvana), remains victorious

(jayati).



He wears a cloth which derides the beauty of gold
(§atakumbha).

Satakumbha means gold according to Halayudha.

Dukiilam means loose cloth according to Medint.

A peacock feather shines on his head (ctidah).

Ctidah is synonymous with ciilah (hair).



The da and la are interchangeable.

Candraka here does not mean the moon since it is
combined with the word keki (peacock).

The rest is clear.

He contacts the women who are attracted to the sound of
his flute.



el
sthasaki-krta-sugandhi-patirah

svarna-kafici-pari$obhi-katirah |
radhikonnata-payodhara-vart
kufijaro jayati kufija-vihari | |

Krsna, who plays in the bowers (kufija-vihari), who is
anointed with (sthasaki-krta) fragrant sandalwood
(sugandhi-patirah), whose waist (katirah) is attractive
(parisobhih) with a golden belt (svarna-kafici), who is an
elephant (kufijarah) bound by the ropes (vari) of Radha’s
(radhika) raised breasts (unnata-payodhara), remains
victorious (jayati).



He is anointed (sthasaki) with fragrant sandalwood.

Sthasaka means putting on unguents according to Amara-
kosa.

The unadi siitra kr-si-pr-kati-pati-sautibhya 1ran explains
patirah and katirah.

His waist is attractive (pariSobhi) with a golden belt.



Kafici means a belt according to Halayudha.

Katiram means the waist.

He is an elephant bound by the rope (vari) of Radha’s raised
breasts.

Vari is a rope for tying elephants according to Amara-kosa.

He is bound to the beauty of her breasts like an elephant tied up.

Payodhara can also mean kanti-dhara, holder of beauty.
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gaura-dhatu-tilakojjvala-bhalah

keli-caficalita-campaka-malah |
adri-kandara-grhesv abhisart

subhruvam jayati kufija-vihari | |

Krsna, who plays in the bowers (kufija-vihari), whose
forehead (bhalah) is bright (ujjvala) with yellow mineral
tilaka (gaura-dhatu-tilaka), who wears a campaka garland
(campaka-malah) trembling with play (keli-caficalita),
who meets (abhisari) the gopis (subhruvarh) in mountain
caves (adri-kandara-grhesu), remains victorious (jayati).



His forehead shines with tilaka made of yellow minerals.

Bhala means forehead according to Visva.

He meets the gopis in mountain caves (adri-kandara).

Kandara is a cave according to Amara-kosa.



I8l

vibhramoccala-drg-aficala-nrtya-

ksipta-gopa-lalanakhila-krtyah |

prema-matta-vrsabhanu-kumari
nagaro jayati kufija-vihari | |

Krsna, who plays in the bowers (kufija-vihari), who makes
the gopis give up (ksipta-gopa-lalana) their household
duties (akhila-krtyah) by the amorous movements
(vibhrama uccala) of the dancing tips of his eyes (drg-
aficala-nrtya), who tastes (nagara) Radha (vrsabhanu-
kumari), intoxicated with prema (prema-matta), remains
victorious (jayati ).




He makes the gopis give up (ksipta) their household duties
(krtyah) by the amorous movements (vibhramoccala) of
the dancing tips of his eyes.

Nagara means rasika.



ol

astakarh madhura-kufija-vihart
kridaya pathati yah kila hari |
sa prayati vilasat-para-bhagarn
tasya pada-kamalarcana-ragam | |

The person who recites (yah pathati) this astaka (astakarn)
attractive (kila hari) with the sweet pastimes (madhura
kridaya) of Kufja-vihart (kufija-vihari) will attain (sah
prayati) the shining excellence (vilasat-para-bhagam) of
attraction (ragam) for worshipping (arcana) Krsna’s lotus
feet (tasya pada-kamala).



The result of recitation of the astaka is described.

The person who recites this astaka attractive (hari) with
the sweet pastimes of kufija-vihari, attains attraction
(ragam) for worshipping the lotus feet of Krsna.

The attraction is described. The attraction produces
shining excellence (parabhagam).

Parabhaga means excellence of qualities according to
Haima.

The meter is svacata.
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